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1 N S E R T I Ü N I L E :
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Cabinetul dimisionat.
„ Pes t i  N a p l ó “ aduce sei rea, 

că Majestäten Sa ar fi primit dimisiunea 
cabinetului Wekerle, ér până la denu
mirea altui rmnisteriu, conform usului. 
cabinetul dimisionat este Încredinţat 
cu ducerea afacerilor.

Tóté foile din capitală din 20 1. c. 
aducând scirea despre călătoria lui 
Wekerle la Viena, întreprinsă tn 19 
séra, scriau, dar cu deosebire oficiosul 
„Pester Lloyd“ scria, ca positiv, că 
Wekerle va raporta despre situaţi unea 
politică, şi că eventual îşi va da de 
misia, ca să se clarifice situaţiunea de 
venită deja nesuportabilă atat pentru 
cab inet,  c â t  şi pentru partidul liberal, 
— nu credeau însă că Maj. Sa se va 
resolva a decide asupra primirei sau 
neprimirei demisiunei până după săr
bători, eventual pAnă după terminarea 
deBbaterilor asupra budgetxfui

Dacă Majestatea Sa ar fi decis aşa 
repede ar fi semn bun ar însenina, 
credem noi, că di sg r a ţ i a  Coronei 
faţă cu cabinetul Wekerle este c o m 
pl e t ă ,  şi că de astădată nu se va re 
peta jocul de astă vară, când cu pre
siune temerară partidul liberal a sciut 
se obtrudă Coronei tot pe cabinetul 
dimisionat, carele apoi nu numai a 
ieşit din crisâ învingător faţă de Co
ronă, dar a stors dela Ea şi cunoscuta 
declaraţiune în f a v o r u l  proiectelor 
de lege bisericesci, cu ajutorul căreia 
la a doua votare în casa magnaţilor 
a câştigat majoritatea voturilor şi în 
urmă şi s a n c ţ i o n a r e a  lor.

Nu se scie, ce urmftri va avea di- 
misionarea cabinetului Wekerle — care 
acum ori după sărbători are să se în 
tâmple — relativla sistemul actual de 
regim.

Dacă are să rămână parlamentul- 
actual, de schimbarea sistemului nu 
póte fi vorbă.

S’a dus un cabinet „liberal“, va 
urma altul tot liberal, compus din 
persóne mai agreate la Coronă, decât 
cele demisionate, în fond însă pentru 
popórele, care constituesc acest stat 
şi care ar dori se ajungă odată la o

viaţă liniştită, la un r, gim drept şi 
ecuitabil ne temem, că nici o schim
bare mai spre bine fiu va urma

Un reu totuşi credem, că se va 
evita. Anume credem, că cel puţin de 
astădată nu se va mai face silă Casei 
magnaţilor ca să voteze şi cele doue j 
proiecte religionare respinse odată, 
adecă proiectele despre „liberul eser- | 
ciţiu religionar“ şi despre „recepţiunea 
ovreilor“, care încă fac ceva, dar sunt j 
numai un picur în mare faţă cu mul
tele dureri, care ar trebui vindecate, 
care însă partidul „liberal“ care le-a 
creat, nici odată nu le va vindeca deplin.

Este un lucru anormal într’un 
stat constituţional, ca un guvern chiar 
atunci se fie dimisionat, când a ra
portat cel mai strălucit triumf în par 
lament, cum a raportat cabinetul We
kerle, atât cu proiectele lui biseri
cesci, cât şi la votarea legii de in
demnitate, carea a fost pusă ca c es
t i u n  e de î n c r e d e r e .

Dar la noi tot aşa s’a întâmplat, 
încă nici un guvern n'a că$ut în par
lament, ci totdéuna la Coronă. Semnul 
cel mai evident, că parlamentul nostru 
nu este adevărata espresiune a cetă
ţenilor statului, că asta o scie şi o 
simte şi Corona, şi că pentru aceea 
vine din când în când se tacă Ea aceea 
ce între îtnpregiurări normale, între 
raporturi sănătose ar trebui se facâ 
p-irlamentul.

Se vorbesce, că fostul ministru 
de finance Szé l i  Ká l má n ,  imbiat 
de repeţite ori să formeze cabinet, ar 
fi promis lui Wekerle, că de astă-dată 
dacă i-se va oferi, va primi sarcina 
de a forma noul cabinet, firesce tot 
din partidul liberal.

Nu ne vine a crede acésta. Dar 
dacă totuşi va primi Széli acésta onóre 
noi credem, că el se va angaja se for
meze numai un c a b i n e t  d e t r a n s i -  
ţ i u n e, pană când ii va succede să rea- 
liseze fusiunea cu Appony i ,  c a a p o i  
să f a c ă  loc a c e s t u i a

Fie ce va fi, noi nu ne facem nici 
o ilusiune. Nu n9 supărăm, că se va 
duce cabinetul Wekerle, care ni a făcut 
multe rele, atât pe terenul bisericesc |

cât şi pe cel naţional, dar n avem causă 
să ne bucurăm de succesorul seu necu
noscut, pentrucă pănâ acuma la noi 
la tóté schimbările de cabinet s’a împli
nit proverbul nemţesc: „Selten kommt 
was besseres nach“.

Cestiunea nóstrá în camera 
României.

In desbaterea, ce s’a încins în 
camera română asupra răspunsului la 
mesagiul de tron, s’a atins şi discutat 
şi cestiunea nóstrá naţională, a româ
nilor din Transilvania şi Ungaria, des
pre ce am făcut amintire in urul nostru 
de Majţi, 6/18 Decebre c.

Ea a fost pusă iu discusie deja 
de primul orator, de deputatul liberal 
Stoicescu şi în decursul desbaterilor, 
cari au durat până la sfârşitul sep- 
tămânei trecute, s’au pronunţat în 
special asupra ei unii dintre cei mai 
distinşi membrii ai camerei, conserva
tori şi liberali, anume, afară de Stoi
cescu deputaţii B. Stefănescu De- 
lavrancea şi Stolojan liberali, din opo 
siţie, ér dintre guvernamentali au vor
bit asupra ei deputaţii N. Fihpescu, 
primăriul Bucurescilor şi C. Árion şi 
în fine ministrul de esterne Lahovary.

. Oratorii liberali în vorbirile lor au 
atacat guvernul şi partidul conservator 
susţinând, că aceştia nu îmbrăţiseză 
causa nóstrá, că nu se silesc a ne da 
mână de ajutor în grelele nóstre lupte, 
ba chiar ne pun pedeci şi să încercă 
a slăbi lupta, ce o purtăm. Aceste 
le-au susţinut deputaţii Stoicescu şi 
Stolojan, ér’ oratorul de frunte al li
berărilor a fost Delavrancea, care în
tr’un lung discurs, sprijinit cu date 
şi citate, a încercat să documenteze, că 
guvernul în cestinnea naţională portă 
politică de duplicitate şi că n’are simţ 
pentru cestiunea naţională.

Oratorii conservatori s’au silit să 
reducă valórea acestor aserţiuni, învi- 
nuind pe liberali, că folosesc cestiunea 
nostr.1, atât de poporală in România 
ca armă de partid, luptând cu ajuto
rul ei contra lor, a conservatorilor. Iu

sensul acesta a vorbit dep. Árion po- 
lemisând mai cu samă cu Delavrancea 
asemenea şi ministrul Lahovary. Atât 
acesta din urmă, cât şi deputatul Fi- 
lipescu au precisat posiţia guvernului 
faţă de cestiunea naţională. Acesta 
din urmă, al cărui discurs îl avem 
înaintea nóstrá în tóta estensiunea sa, 
a afirmat, că liberalii fac o politică 
lărmuitore „bogată în manifestaţiuni, 
săracă îu resultate politice.“

„Faţă cu acéstá politică ţlice dl 
Filipescu care trebue să fie atitudinea 
guvernului? După mine atitudinea gu
vernului este forte clară; guvernul 
trebue se asigure eserciţiul tuturor 
libertăţilor în limitele constituţiunei; 
atât dar nimic mai mult.

„Libertatea presei şi a întruniri
lor permit in destul tóté manifesta- 
ţiunile în co îtra curentului de idei 
barbare ce esistă în Ungaria şi oare 
nu cadrézá de loc cu ideile de gene- 
rositate, cu care se onorézá secolul 
nostru. Atât trebue se facă guvernul 
în acéstá privinţă şi mai mult ar fi o 
greşală, — ér’ privitor la ceea-ce ar fi de 
făcut din partea României, densul (jlice: 

„Cred că diplomaţia nóstrá trebue 
să arate şi se fie neobosită a arăta 
pericolele, ce pot results din cama 
politicei de opresiune, pe care şovi- 
niştii unguri o esercită peste munţi.

„Şi cred că acest pericol pentru 
liniştea Europei este bine să-l arătăm 
la ori ce ocasie, e bine să-l indicăm 
aci In parlament.

„Trebuie să arătăm acésta cu totă 
autoritatea, de care se bucură statul 
nostru, — şi în continuare mai departe: 

„Aşi dori ca acest pericol să fie 
semnalat în tóté 4'lel0> aşi dori ca 
diplomaţia nóstrá să fie neobosită a 
arăta acest pericol nu prin note ofi
ciale, nu prin ultimaturi, dar prin 
mulţimea de mijlóce de persuasiune, 
ce sunt la îndemâna unei diplomaţii 
abile.

„Nu cer o soluţiune, cer numai 
ca pentru 4’ua soluţiunei să fim gata.

„Mă esplic. Dacă politica de 
opresiune de din colo va continua

FOITA

Documente pentru limbă şi istorie.
(Urmare.)

2. Nici aceia, cari vejleţi să numesc nici alte spre 
aceea rânduite tisturi, miel dela turma de oi să nu 
ia, nici când le mână în lăuntru, nici când le scot 
afară.

3. A trece prin moşiile mănăstirilor slobod va 
fi cu adevărat; însă decumva pre o moşie ca aceea 
mai mult zăbovesc atunci după-cum le va fi tocméla 
să plátéscá.

4. Cele 2 parale, sau o groşiţă, ce pană acum 
pentru un cal s’au plătit, deicea înainte nu vor mai 
plăti.

5. Când cu deprimăvară se sue cu oile la 
munte nici un stăpân al pământului, miel nu vor 
plăti, fără numai aceluia pe a cui moşie mai înde
lungat ar zăbovi, după cum va fi tocméla, să plă- 
téseá.

6. Şi stăpânul locului dela Grosăşti mai mult 
pentru trecere berbece să nu ia, fără cu un mielu
şel tinér să se índestuléscá, dară totuşi pe moşia lui 
mai îndelungat s’ar mai răijima, după cum le va fi 
tocméla vor plăti.

7. Când vor eşi prin vama Grosăştilor afară, 
dela un cârd de oi, mai mult de un miel după aşe
zământul cel de de mult să nu dea şi spre aceea 
mai mult să nu-i întărâscă, ca ei să dea anume 
vornicului 2. miei, căpitanului de pe margini unul, 
apoi vameşului altul, şi fleşarului altul, aşişde
rea fleşari întru trecerea lor prin vamă să nu-i îm
piedece, fără slobod să le fie, cât caş şi oile lor, în 
târguri să D vân^ă şi nici un om moldovén să nu 
îndrăsnâscă, pe óre care dintre oierii din Ardei al 
sminti, sau a-1 bate, fără dacă dintre eişi ceva ne- 
voe ar avé, pentru aceea amândouă părţile, pe bi- 
răul ţinutului să-l caute, şi acolo pricina să li-o în- 
derepteze.

5518/1787

Noi lo s if  al doilea,
din mila lui Dumnedeu ales împărat al romanilor, pu
rurea apostolicesc, craiu al ţărilor nemţesci, unguresci, 
al Bohemii, Dalmaţii şi Slavonii, archipovăţuitoriul 
Austrii, al Burgundii şi Lotaringii, mare principe al 
Ardălului, povăţuitoriul Mediolanului, al Mântui, al 
Parmii iproci, Groful Habşburgului, al Flandrii, al Ti

rolul, iproc , iproci.
Dacă cunoscinţa, sau învingerea inimii despre 

aceea, cu cât să îndetoresce fiesce care supus ţării

aceia supt a cărui legi moşia şi câştigurile sale cele 
după ostenéla sa supt pază, érá el, şi cei-ce să ţin 
de dânsul în linişte, şi fără de frică să hodinesc, şi 
dintru a caria de obştea fericire după statoşul său 
se împărtăşesc, dacă adecă acea cunoscinţa aşa ade
seori nu s’ar slăbi de gândurile cele lăturaşe, şi de 
umbra dobândei, cure socotesc că or afla-o nici o 
lipsă n’ar mai fi; ca fugirea, sau pribegire din ţară 
afară prin legi să se oprésca să se nevoiască aceea 
a să împedeca.

Ci batăr numai pentru ca nesciinţa acestei opre
lişti, care de atâtea ori s’au noitusă, şi prin nescari 
adausuri sau şi mai luminat, nici spre o mântuinţă 
să nu le póta slugi celor ce o vor călca-o; Bonii: 
Că tóté acelea care cu prileagiul multor feliuri întâm
plări şi pentru pribegirea sau fugirea, şi pentru alte 
care cu cu aceea au amestecul şi legătura sa (pre
cum în bărbuncul strein, amăjirea vicléna a supuşi
lor ţăreni, şi rănirea cu de-a sila) îndeschilinite po
runci şi odată, şi de altă dată afară, întru acesta 
lege să se cuprinclâ.

(Va urma.
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dacă situaţiunea peste munţi se va 
încorda pană unde póte nu ne aştep
tăm a<}i, atunci ţinta nostră nu póte 
fi alta de cât sé ne pregătim sé ne 
asigurăm prietenii, pentru ca de pildă 
în caşul intrunirei unui congres euro- 
pén (şi nu printr’o politică de agre
siune, ci prin simpatiile şi interesele 
cu care putem interesa Europa causei 
Românilor de dincolo) sé putem veni 
In ajutoriul lor.“

Am espus aci pe scurt, în cât ne 
permite cadrul mic al fóiei, mersul 
desbaterilor aţupra cestiunii nóstre. 
Din ele sé vede, că ambele partide 
istorice ale României stau în acesta 
cestie tot pe acelaşi punct de vedere 
ca şi până aci, cunoscut din desba- 
terile anului trecut d n cameră şi se 
nat, precum şi din articolii (Jiarelor 
de frunte ale acestor partide.

Constatăm insé, că în general 
desbaterea iniţiată de liberali, are ó 
însămnătate forte mare pentru causa 
nostră, căpătând ea prin acesta estin- 
dere tot mai mare şi făcendu-se tot 
mai multă lumină. Acésta sé vede din 
efectul, ce l’a produs desbaterea asupra 
celor „cu musca pe căciulă“, asupra 
opiniunii publice magiare. Foile ma- 
giăre tóté Ii dau atenţiune deosebită, 
ocupându-se la loc de frunte cu des- 
baterea şi enunciaţiunile făcute şi pe 
când iau cu satisfacţie la cunoscinţă 
cele 4ise de min. Lahováry, fac atent, 
bună-oră „Bud. Hirl.“, „Hazánk“ etc. 
pe guvernul magiar, sé resolve cestia 
română prin o p o l i t i c ă  î n ţ e l â p t ă  
şi p r e v ă z ă t o r  re, căci altcum e 
temere, că cestiunea română o se de 
vină în adevér c e s t i u n e  e u r o p é n á .

Ce sé ţine de punctul nostru de 
vedere, noi încă il avem tot acelaş cu 
privire la posiţia României faţă de noi, 
ca şi până aci: datorăm cea mai mare 
mulţămită şi recunosciinţă fraţilor din 
România pentru încurajarea, ce ne-o 
dau, nu pretindem inse sé facă paşi, cari 
ar periclita independenţa ţării, căci 
acésta ne este şi nóué tot atât de 
scumpă, ca şi lor.

Revista politică.
In 19 1. c. n. s’a ţinut o confe 

renţă episcopéscá în B-Pesta, care, 
după cum se Zice a fost forte cercetată, 
fiind-că numai doi prelaţi au lipsit. 
Pentru conferenţă nu s’a statorit nici 
o ordine

Despre acésta conferinţă foile gu
vernamentale aduc următoriul raport: 
Desbaterile conferinţii sunt o d e s mi n  
ţ i r e  h o t ă r î t â  a e s p u n e r i l o r  
f o i l o r  u l t r a m o n t a n e  (??). Epi
scopatul e departe de ideea a inau
gura „Kulturkampf-ul, ci voiesce ca 
pe cale pacinică sé nisuéscá a căpă t a  
concesiunile posibile. Conferinţa primă 
s’a mărginit la discusiunea asupra 
situaţiunei, care a creat-o sancţionarea 
celor trei proiecte bisericesci. Prima
tele a deschis conferinţa cu o scurtă cu
vântare, în care a învitat pe episcopi 
a-şi da părerile, ce atitudine sé se ia 
după-ce legile au fost sancţionate. 
Fără a ave intenţia sé influinţeze ju
decata membrilor conferinţii, trebuie 
să accentueze, că nimenea nu i póte 
veni în gând ca se opună resistenţă 
stărei legale create. Póte fi vorba 
numai de aceea, că cum să se para- 
liseze mai cu succes pagubele causate 
prin legile cele nóué

La discusiune au luat parte toţi 
membrii conferenţii şi chiar şi espu- 
nerile celor mai înverşunaţi au foet 
ţinute In ton moderat. Acéstá discu
siune, în care s’a vorbit mai mult des
pre situaţiune şi în care prea puţine 
propuneri concrete s au făcut, a durat 
doué óre.

Primatele a făcut apoi un resu- 
mat esprimându-şi părerea de bine, 
că vederile tuturor prelaţilor se unesc 
şi că ei caută numai pe cale legală 
un remediu pentru pagubele, ce se 
causézá. Prelaţii trăiesc in speranţă, 
că in disposiţiunile de procedură a le

gilor se va fini după putinţă c o n t  
de î n v ă ţ ă t u r i l e  bi  s e r i  cei  ca 
toi ice(?l )  Pro foro interno rămâne 
datorinţa clerului să facă pe credin
cioşi atenţi la aceea că ei prin rugăciuni 
şi purtare evlaviosă vor puté aplana 
acele daune, ce s’au cri at bisericei(ü). 
Episcopii vor face cunoscut prin cir
culare aceste vederi. Episcopatul nu 
se póte identifica cu e s p u n n e r i l e  
f o i l o r  u l t r a m o n t a n e  şi le des- 
a p r o b â  ??! Primatele mai adause, că 
înainte de a veni în desbatere la casa 
magnaţilor celelalte două proiecte bi- 
seiice8ci va mai convoca o conferinţă.

Foile oposiţionale descriind lu 
crul mai pe larg scusă şi unele dintre 
ele episcopatul, chiar şi „M. Al.“, 4 'ce 
că în actuala situaţiune nu e timpul 
oportun, ca se ia instrucţiuni în privinţa 
căsătoriei civile, — Numai „Magyar- 
ország“ spune, că episcopatul ar in
tenţiona să ridice protest contra le
gilor bisericesci, care să 1 adreseze 
Maj. Sale, mai vârtos că protestul pa 
pei ar fi sosit la Maj. Sa.

Din espunerile acestea se vede 
dar, că conferenţă, la care au participat 
şi episeopii români uniţi —- a fost ţi
nută numai de formă şi că ea n ’ a 
h o t ă r î t  n i m i c  p o s i t i v .

Póte sunt erăşi alte cause, că te
norul ei a fost atât de moderat

** *
Prim ministrul a mers la Viena 

însoţit de ministru Lukacs şi alte persóne 
Oficiosul „Pester Lloyd“ Însuşi scrie 
mai pe larg despre acestă călătorie, 
Zicând că acésta e ultima sa cale de 
patimi; faptele şi activitatea minis- 
taului Wekerle se ţin de acum încolo 
de domeniul istoriei.

Se combinâză, că noul president 
al ministeriului va fi sau Bânffy sau 
Széli Kálmán. E bătătoriu la ochi, că 
foile oficióse se ocupă mai mult şi 
mai In adins de acéstá crisă ministe
rială.

** *
Monitoriul oficial publică art. de 

lege XXI despre căsătoria civilă, XXXII 
despre confesiunea copiilor şi XXXIII 
despre matricolele de stat. Clausula 
sancţionării este datată din Viena la 
9 Decembre 1894 şi sună după cum 
urmézá : A oi recunóscem aer st arti
col de lege şi totul ceea ce dânsul 
conţine, in general şi în special e 
corect, convenabil şi primit. Numitul 
articol il aprobăm, întărim şi sanc
ţionăm în vértutea puterii nóstre re
gale, il vom respectaşi lăsa, ca dân
sul să fie respectat şi de ceialalţi su
puşi ai noştri“.

** *
Cu privire la versiunea introdu

cerii căsătoriei civile obligătore şi in 
Austria, i se scrie lui „Kreuz-Zeitung“ 
din Viena: „Mare sensaţiune a causat 
îndeosebi în cercurile conservatorilor 
de aci, scirea reprodusă în oticiósa 
„Wiener Abendblatt“ după foile din 
Pesta, că principele Windischgrâtz 
s'ar fi esprimat pentru introducerea 
căsătoriei civile obligătore în Austria; 
din acesta causă s’a văijut necesitat 
şeful cabinetului a desminţi înmediat 
scirea acésta tot într’o tóié oficiosă 
anume în „Die Presse“. Că principele 
Windischgrâtzje un buu catolic, des
pre acésta nimenea nu se îndoesce 
dar’ împrejurarea acésta nici nu este 
hotărîtore asupra feliului, cum va î n- 
fluenţa căsătoria civilă devenită lege 
în Ungaria asupra Austriei. Înainte 
de tóté de aceea, fiind-că rămânerea 
principelui în fruntea cabinetului e 
forte vremelnică, aşa că dînsul se póte 
retrage de pe o <ţb Pe alta. Cu mult 
mai însemnată est« împrejurarea că 
tot materialul privitor la căsătoria 
civilă din Ungaria a fost adunat de 
ministrul de culte austriac spre stu- 
diare. Deaitmintreni nici nu se póte 
nega, că din diferenţa legilor asupra 
căsătoriei In ambele state, atât de 
strins unite, vor resulta fără îndoială 
multe neajunsuri, cari vor servi de 
argumente puternice partidului liberal

pentru introducerea căsătoriei civile
şi Se. Austria. E deci necesar, ca par
tidul conservator se fie cu mare ateu 
ţiune şi sé iee imediat posiţie faţă de 
cele dintâiu agitaţiuni, ce s’ar face în 
direcţiunea acesta.

** *
Fiind vorbă de societatea teatrală 

a curţii dm Belgrad (Serbia) şi o so
cietate de cântăreţi venită la Budapesta 
ca sé concerteze, tinerimea sârbă dela 
universitatea din Budapesta la 15 ale 
curentei s’a întrunit Într’o şedinţă şi 
a luat următorea resoluţiune, ce o pu
blică ln „Zastava“ din Miercuria 
trecută;

„Tinerimea sârbă dela universi
tatea din Budapesta, întrunită In con
ferinţă, în considerarea convingerilor 
sale, că despre o înfrăţire a magiarilor 
cu ori care corporaţiune sérbésca nu 
póte fi nici vorbă pănă atunci, până 
când în sinul magiarilor domnesce faţă 
de sârbi pornirea actuală şovinistică,

— şi considerând, că venirea so
cietăţii teatrale reg. şi a societăţii de 
cântăreţi din Belgrad nu póte fi po
trivită decât ca o demonstraţiune în 
dragul politicei actuale magiare, ceea 
ce este deodată îndreptată contra sâr
bilor, —

şi fiind că prin astfel de Intre 
prinderi întrâgă lupta politică a sâr
bilor de aici devine ilusoriă, condamnă 
aceea venire şi enunţă, că nu va lua 
parte la primire, ceea ce altcum şi-ar 
ţinâ de datorinţă frăţâscă faţă de con
fraţii săi din Sârbia

** *
Intr’o serisóre din Viena adre

sată lui „Agr Ztg.“ se vorbesce des
pre o eventuală crisă în Austria. „In 
timpul din urmă“ — se Zice aci — 
în corcurile parlamentare se susţine 
tot cu mai multă probabilitate scirea 
despre isbucnirea unei crise. îndrep
tăţirea acestui svon este basat pe flas
cul complet, ce a îndurat pănă acum 
reforma legii electorale. Se susţine cu 
multă stăruinţă, că principele Win- 
dischgrătz ar fi obosit şi indispus. E 
probabil, că faima acésta sé nu se 
adeverescă. De altă parte se afirmă, 
că actualul ministenu trebue tansfor- 
mat în altul cu program strict con
servativ, ’al cărui şef va fi unul din
tre personagiile sus puse, bunăoră 
contele Falkenhaym sau contele Fran 
cisc Thun. Un guvern astfeliu com
pus va fi în stare se câştige voturile 
conservativilor pe partea sa şi în urmă 
cu ajutoriul acestora a făuri o lege 
electorală. După stânga liberală ni
menea nu întrâbă, de şi acest partid 
este cel mai puternic din parlament, 
şi acésta din causă, pentru-că se scie. 
că dânsa va merge în mână cu ori-ce 
guvern, câtă vreme Plener şi Wurm- 
brand vor rémáné în cabinet. De lângă 
sacul cu grăunţele nu se mişcă cu 
nici un preţ pănă nu va fi dat cu 
ruşine afară. Cam în chipul acesta se 
vorbesce «4i- Corespondentul mai 
adaugă, că după credinţa sa faimele 
despre o iminentă crisă sunt antici
pate, dar’ ceea ce la Crăciun s’ar 
păre anticipat, e forte probabil, ca 
la Paşti se devină fapt împlinit.

** *
In şedinţa din 17 1. c. a sobra- 

niei bulgare Stoilov anunţă, că între
gul cabinet a presentat principelui 
cererea de demitere, pe care princi
pele a şi acceptat’o. Cabinetul şi-a 
dat demisiunea, fiind-că [şi a împlinit 
deja misiunea cu carea a fost încre
dinţat. Cu conducerea provisorie a 
afacerilor e încredinţat fostul cabinet, 
pănă când sobrania se va declara, că 
din ce persóne doresce compunerea 
noului cabinet. Acésta enunciaţiune a 
fost primită cu plăcere din partea tu
turor partidelor. Se crede, că ârăşi 
Stoilov va fi concreZut cu formarea 
cabinetului. In localul liberalilor re- 
păşiţi vor fi denumiţi în cabinet pro
babil un unionist şi un zancovist. 
Anume se privesce de viitor ministru 
de justiţie Danov.

Scirile mai próspete susţin că 
principele intenţioneză formarea unui 
cabinet de coaliţie, creZând că astfel 
îi va fi mai uşor a închega partidele.

** *
ComÍ8Íunea parlamentară din Aus

tria a partidelor coaliste a decis în 
urma stăruinţelor clubului Hohenwart, 
ca legea asupra repausului de Duminecă 
se se desbată încă înainte de vacanţele 
Crăciunului. Fiind-că la asest obiect sunt 
mulţi vorbitori insinuaţi, şedinţele par
lamentare abia vor puté fi sistate în
ainte de Vineri.

Deputatul Dr. Byk a făcut pro
punerea, caro a fost acceptată de clubul 
polon, ca se se facă cu ovreii escepţie 
dela répausul de Duminecă fiind că 
dânşi serbâză Sabbatbul. In contra 
acestei propuneri au protestat clericalii 
şi antisemiţi. Pentru Galiţia şi Bu
covina propunerea acésta se va lua 
întru atât în considerare, în cât li-se 
dă voie liberă autorităţilor de a dis
pune în caşuri singuratice asupra 
escepţiunilor ce ar fi sé se facă. Clubul 
stângei liberale încă nu şi-a dat [pă
rerea în direcţia acésta.

** *
Din Shangai i-se raporteză lui 

„Central News“, că telegrame cifrate 
sosite din Peking presintă starea de 
acolo forte primeşdiosă. Acésta stare 
e provocată de inimiciţia, ce tot mai 
pronunţat se dă pe faţă contra tru
pelor nedisciplinate ->i contra streinilor. 
Diferite consulate străine, între cari 
şi cel englez s’au tntovăiăşit pentru 
aperarea sudiţilor lor, declarând, că 
acum a sosit timpul ca marinari con
centraţi în Tien-Cin sé înainteze spre 
Peking. Guvernul chinez însă s’a opus 
acesteia pe motiv, că între matrozii 
străini şi întră uriaşa armata chineză 
concentrată între Tien-Cin şi Peking 
s’ar puté prea uşor esca ciocniri. îm
păratul dealtcum provocă miliîia şi 
poporaţiunea prin un nou ordin se se 
porte cu prevenire faţă de sudiţii streini.

Lui „Times“ i-se raportéza din 
Tien-Cin, că corpul de armată iaponez 
a sosit în Hai-Ceng şi ameninţă oştea 
de 20,000 soldaţi a generalu'ui Sung. 
Pe basa scirilor telegrafice sosite din 
Shangai confirmă şi dânsul, că sortea 
străinilor din Peking e primeşduită.

La procesul „Zastavei“.
In nrul din 6/18 Dec. al fóiei 

nóstre am amintit despre procesul „Zas
tavei“ şi despre pedépsa, ce s’a pro
nunţat în acest proces. Dăm acum 
câteva amănunte dela pertractare, pre
cum şi aiticolul încriminat:

Pertractarea s’a început în 17 1. 
c. la 8 óre a. m. în sala tribunalului 
din Seghedin Intre publicul asistent 
să aflau români şi sârbi, ér’ dintre 
Ziarele naţionalităţilor erau represen- 
tate: „Tribuna“, „Dreptate“, |„Na- 
rodny Noviny“, şi foia sârbâscă îm- 
procesuată: „Zastava“.

Apăiători sunt doi, dnii advocaţi 
Miloş Stefanovici şi Cir. Bredicean, 
dar tribunalul nu admite decât unul 
şi acusatul alege pe Stefanovici. Apă- 
rătoriul insinua nulitate. După îm
plinirea formalităţitor cu sorţarea ju
raţilor, se cetesce actul de acusă, prin 
care Mi l a n  Po p o v i c i ,  locuitor şi 
culegător de litere în Neoplanta, re
dactor responsabil al Ziarului „Zas
tava“ e pus sub acusă, pentru „de
lictul preamăririi în public a unei 
fapte punibile şi a unor criminalişti 
şi a agitaţiunii în contra naţionali
tăţii“, prin un articol apărut la 18 
Maiu c. în „Zastava“, subscris de 
pseudonimul „Aliance“

După cetirea acusei se face pro
cedura doveZilor, când la decisiunea 
tribunalului să cetesce sentinţa curţii 
cu juraţi şi a tribunalului din Cluş iu 
procesul „Memorandului“ şi decisul 
Curiei, deşi apărătorul protestézá con
tra cetirii aoestora, din motiv, că ar
ticolul incriminat a apărut pe timpu]
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procesului „Memorandului“, înainte de 
sentinţă.

A urmat apoi rechizitorul procu
rorului, în cară se ocupă cu Replica 
şi Memorandul , condamnându-le in 
termini aspri ş cerénd pedepsirea acu- 
satului.

După acésta ţine vorbirea de apă
rare adv. Stefanovici, în care vestejesce 
acusa procurorului, arătând că acela 
nu Înşiră fapte positive, ci numai acuse, 
fără a le pută dovedi. Vorbesce des
pre Momorand şi Replică şi cu privire 
la acusa de laşitate, Ţice următorele:

Învinuirea ce se face redacţiunii 
„Zastavei“, că se ascunde în mod laş 
după Strohmänner e iloială faţă de un 
organ, care e de faţă. De bună samă 
faţă de persecuţiunile atât de nemo- 
tivate, pre cât de violente, póte că 
şi organele de publicitate persecutate 
ar voi ca materirdul mai bun să şi-l 
reserve pentru alte acţiuni Istoria 
ţării ne arată esemple când regele după 
lupta perdută, încungiurat de duşmani 
ca să scape îşi aruncă manteaua şi 
insiigniile regale în spatele unui voinic 
resolut, care se jertfeşte pentru ca 
regele să rămână ţării şi mai departe 
Află dl procuror în acăstă faptă laşi
tate? De sigur nu De asemenea nici 
afirmativa ascundere a adevăratului 
autor în procesul present ni me nu o 
póte stigmatÍ8a de laşitate.

In urmă cere achitarea clientului. 
După duplică şi replică s’a publicat 
sentenţa aspră: Un an şi j u m ă t a t e  
a r e s t  c o mu n ,  500 fl. p e d ă p s ă  
în b a n i  şi 63 fl s p e s e l e  p r o c e 
sul ui ,  contra căreia apărătorul a in
sinuat recurs de nulitate.

Articolul încriminat e următorul:

Golgota naţionalităţilor.
Motto:  Er diregetoml r Şis: „Dar ce 

ren a făcut?“ Ér ei mai tare 
strigau: „Se se restignésca!“ 

(Mateiu XXVII, 22, 23 ) 
Ér Pilat a Şis lor: „Dar ce 
reu a făcut?“ Er ei mai vérto : 
strigau: „Restignesce-1 pe el!“ 

(Marcii XV, 14.)
In patria nóstiá se frânge în două

laturi.
In Budapesta vreau, împotriva voinţei 

majorităţii populaţiunilor, se ne încarce în 
spate cu de-asila reformele politice biseri- 
cesci, pentru ca se ştârgă pe cât se póte mai 
îngrabă naţionalităţile nemagiare de pe faţa 
pământului, ér în Ardél, în oraşul Oluşiu, 
aceste naţionalităţi sunt aşezate pe banca 
acusaţilor. Da, naţionalităţile şed pe ea, căci 
ceea-ce se petrece acolo, lucrul pentru care 
stă înaintea justiţiei întreg comitetul naţional- 
românesc, care representă întreg poporul 
românesc, ne privesce pe toţi nemagiarii de 
opotrivâ; noi deopotrivă cu ei simţim lovi
turile ! situaţia lor este identică cu a nostră; 
drepturile lor sunt drepturile nóstre j năca- 
surile lor ale nóstre năcasuri.

Pe când în Budapesta decurge lupta 
parlamentară, care la cea mai rea întâmplare 
póte să se sfîrşâscă cu perderea unor drep
turi importante sau cu schimbarea m niste- 
rială, ba şi a întreg regimului: pe atunci în 
Cluş nemagiarii stau piept la piept cu ma- 
giarii, ceea-ce póte duce la neorîndueli între 
cetăţeni

Pentru-ce este acusat poporul românesc? 
Ce râu făptuit-au naţionaltăţile nemagiare 
spre a fi tratate astfel ?

La aceste întrebări, magiarii respond 
întocmai ea cei din Evangelie: „Răstig- 
nesce-1! ?“

Veţli, suntem vinovaţi, că trăim pe 
lumea acésta, şi că voim se trăim şi mai 
departe.

„Ce râu a tăcut el?u
La acéstá întrebare voim se réspun- 

dein noi aci. Românii sunt acusaţi din causa 
aşa <j'sl,lu* „Memorand“. Şi ce este acest 
„Memorand“ ?

Urrnézá un estvas de trei colóne 
din „Memorand“, apoi articolul se ter
mină astfeliu:

Din cele de mai sus se vede, că tot 
ceea-ce românii au ţbs despre sine, ceea-ce 
căutau sâ dobándéscá, ne privesce tot atât 
de bine şi pe noi, ér în „Memorand“ <i au 
spusă» clar, că şi slavii, prin urmare şi noi 
sârbii şi slovacii, ne aflăm în aceeaşi stare

nesuferită, uedréptá, nefireseă, in stare de 
asuprire, aşa încât causa românilor e tot
atât de bine si a nóstrá causă./ *

Ore rii'i în ţâra nóstrá proprie nu ne 
este iertat sâ ne rugăm, se ne espunem mi- 
seriile ? Voiesc őre se ne închidă drumul, 
care duce spre mai bine, spre treptele tro
nului ?I

Ore pentru acésta trebue sâ fii dus pe 
banca acusaţilor?

Judele íntrébá : „Ce râu a făcut el?“
Ei răspund: „Restignesce-l!“
De aceea poporul românesc i-a dat nu

mele „Golgota“.
Pece p I le durézá deja pertractarea, 

timp de ţlece (Iile bat tóté inimile roinânesei 
în nesiguranţă, şi cu ele bat inimile sârbesci 
şi siovăcesci; întregă Europa, tótá lumea 
civilizată îşi ţine ochii aţintiţi spre acest loc 
de justiţie ciudată, la acésta stranie pri- 
velisce.

Toţi se íntrébá: „care. va fi sfîrşitul ?“
Negura necunoscutului acopere încă răs

punsul, dar totuşi atâta este sigur, sau se 
va dovedi, că în acéstá ţâră mai ezte un fir 
do raţia de nădejde şi de libertate pentru 
nemagiari, aşa că acusaţii vor fi achitaţi 
sau se va sfârşi cu condamnare, şi atunci 
ar însemna mânjirea justiţiei, pedepsirea ade
vărului biciul de liberiate, ruşinea asupri
torilor, — sfîrşitul actualului regim ucigător.

Şi îutr’un cas şi îutr’altul naţionalită
ţile nemagiare se vor Íntórce dela „Golgota“ 
biruitori, cu sigură perspectivă într’un viitor 
apropiat mai bun, mai frumos întru întoc
mirea în curând şi mai fericită a stărilor 
acestei ţâri, întocmire basată pe adevăr, 
dreptate, egală îndreptăţire.

Şi le a pis lor : „Câ aşa este scris, şi 
aşa trebuia să pâtimâscă!“ (Luca XXIV, 46.)

N  o u t ă ţ i .
Dna Henrieta Sihleanu a petrecut 

Marja trecută în Sibiiü, unde a fost pri 
mită cu mare căldură. Scopul venirii în 
Ardél a fost ca să ducă obiectele colectate 
pentru tombola din Bucuresci. Reîntorcân- 
du-se la Braşov i-s’a făcut însufleţite ova- 
ţiuni. Dela gară pănă la locuinţă a fost 
însoţită de preste 20 trăsuri 

** *
Dr. Raţiu despoiat de pracsa ad-

VOCaţială. Cetim în Kolozsvár“ dela 18 1. 
c., că camera advocaţială din Sibiiu aduce 
la euuoscinţă, că Curia diu Budapesta a sus
pendat dreptul la pracsa advocaţială a dlui 
Dr- I. Raţiu, pe timpul cât durézá pedépsa, 
ce i-s’a dictat îu procesul Memorandului.

** *
.,Telefon pe pâmentul valahilor'4.

Din Deva i-se scrie, sub titlul de mai sus 
lui „Magyar Hirlap“, că la 16 J. c. sa  finit 
lucrările instalării de linii telefonice in cinci 
com taté din Ardél locuite de români: Co- 
şocna, Turda-Arieş, Alba-inferióra, Târnava- 
tnicâ şi Uniadóra. Aprópe tóté comunele 
inai mari din aceste comitate sunt legate cu 
linii telefonice, aşa că organele administraţiei 
unguresci pot comunica între ele îu timp de 
cimi minute. In comitatul Turda Arieşiu 
sunt conduse linii telefonice prin localităţile: 
Turda, Trăscău, Jara de jos, Vinţul de sus, 
Câmpeni şi Murăş-Ludoş. In Alba inferioră 
prin localităţile: Aiud, Blaşiu, Alba-Julia, 
Vinţul de jos, Şard, Ighiu, Roşia de munte, 
Oieştie şi Uióra. In Târnava-mică prin 
localităţile: Dicio-St.-Martin, Iernuf, Me
diaş, Elisabetopole, şi Hususău. In Unia
dóra prin localităţile: Deva, Baia de Criş, 
Brad, Ilia Murăşană, Huiedin, Pui, Haţeg, 
Petroşeni, Geoagiul de jos. Se vede dară, 
că comunele curat române au primit mai 
multă sârmă telefonică. Staţiile telefonice 
sunt puse la dispoziţia vicespanilor, prima
rilor orăşenesci, solgăbiraelor şi căpitanilor 
de poliţie. Fóia unguréseá Şice, că acum 
inagiarimea, împrăsciată printre „valahi“, e
mai sigură în lipsa puterii armate.

** *
O serbare la Asii. Eri, scrie „Tim

pul“ din 8 Decembre, Azilul Elena Dómna 
a fost în sérbatóre. M. S. Regina, Augusta 
protectóre a acestui institut cultural, a bine
voit, după o absenţă destul de lungă, să-l 
visiteze ârăşi şi să dovedéscá printr’acéstá 
viul şi nestrămutatul interes ce pórtá aşeză
mântului întemeiat de Dómna Elena şi ri
dicat la o reputaţiune européná de neuitatul

general Davila. Prin grele timpuri a tre
cut acéstá scóla, dar ce este bun, ce e zi
dit pe base solide, nu piere, şi de aici îna
inte geniul ocrotitor al bunei nóstre regine 
va plana asupra acestui institut de bine
facere şi il va teri de ori ce amestec din 
afară.

Bucuria M, S. Reginei de a se afla 
érási în localităţile atât de bine cunoscute, 
îi se putea ceti pe faţă. Amabilitatea şi 
bunătatea ce arată corpului profesoral şi ele
velor au mişcat viu pe toţi asistenţii. După 
ce elevele cântară imnul de bună venire 
compus de d. profesor Cohen şi recitară 
câte-va poesii de ocasiune, care mişcată pănă 
la lacrimi pe suverană, Maj. Sa ceru ca 
elevele să jóce şi punându-se în mijlocul lor, 
ordonă lăutarilor să cânte bora, pe urmă 
sârba, bătuta etc Entnsiasmul micelor co
pile nu se póte descrie.

Când M. S. află, că Azilul numără 
printre eleve pe copilele martirilor Lucaciu 
şi C"mşa, ceru ca se le vaţlă şi sărutându-le 
de repetate ori le spuse cuvinte de conso
lare, care mişcară pănă la lacrimi pe toţi 
asistenţii. După o vedere de dóué óre, M. 
Sa părăsi Asilul, lăsând sub farmecul fiinţei 
şi nemărginitei sale bunătăţi pe toţi cari 
avură fericirea să o vaşlâ.

Mulţâmită înaltei inteliginţe şi deose
bitului tact al directórei Azilului, dş0ra Zoe 
Grant, démna urmaşă a generalului Davila, 
sub a cărei direcţiune Asilul tinde a rede
veni ceea ce a fost altă-dată, acéstá serbare 
a avut un deplin succes, M. Sa Regină es- 
primând dsórei directóre în diferite rânduri 
înalta sa satistacţiune pentru frumósa pri- j 
mire şi iubcea, cu care a fos*t întâmpinată.

** *
Custode al coronei. Marţia trecută 

s’au întrunit membrii casei magnaţilor cu 
ai casei deputaţilor şi conform ordinei de <}i 
au ales pe al doilea custode al cot'ónei în 
persona bar. Béla R a d v a n s z k y  cu 223 
voturi. Dintre candidaţi a mai primit bar. 
loan K e m é n y  153 voturi ale oposiţiunei.

** *
Alt soiu de proselitism. Cetim în 

„Adevărul“ din Bucuresci: Papa dela R( ma 
a trimis metropolitnlui catolic Zardetti din 
Bucuresci, nisce instrucţiuni, prin care îl in
vită să ia măsuri ea atât călugăriţele cât şi 
preoţii catolici din férá să nu mai facă propa
gandă pur catolică, ci din contră chiar prin 
bisericile catolice esistente de prin comunele 
rurale să se introducă limba română ca 
limbă liturgicală şi mai târziu să se întro- 
dui ă şi ritul ortodox.

Astfel speră papa, că biserica ortodoxa 
se va apropia de cea catolică şi va sfîrşi 
prin a recunósce supremaţia Vaticanului.

O copie a acestei circulari s’a trimis şi 
metropolitului Ghenadie (?)

** *
Un nou act de generositate.. A.

S. R. principele Ferdinand a adresat dlui 
Lascar Catargiu, preşedintele consiliului de 
miniştri român, urmatórea s risóre:

„Domnule preşedinte al consiliului.
„Cu o viuă părere de rău, impedicat 

fiind, prin călătoria mea la Petersburg, de 
a lua parte la frumósa serbare a nuntei de 
argint, prin care s’a manifestat, într’un mod 
aşa de călduros, dragostea ţerei pentru Re
gele şi Regina, nu putem, Principesa şi Eu, 
să ne unim mai bine la bucuria tutulor de 
cât contribuind la aşeZământul întemeiat cu 
acest prilegiu de iubitul meu unchiu pentru 
ajutorarea ţăranilor.

„Am putut cunósce de aprópe, în ar
mată  ̂ hărnicia şi blândeţa acestor voinici, 
iubirea mea cătră dânşii isvoresce din stima 
ce le păstrez.

„Vă rog, dar, domnule preşedinte al 
consiliului, s<5 primiţi, pentru acest sfârşit, 
lei noui 20.000 în scrisuri fonciare rurale.

„Cu acésta împregiurare, sunt fericit 
de a ve puté reînoi încredinţarea sentimen
telor mele de înaltă consideraţiune.

„Ferdinand, principe al României.“
Guvernul a mai primit pănă acum de 

la particulari s u ma  de  87 600 le i.
* *

„Un dascăl magiarofag44. Sub tit
lul acesta scriu foile din Budapesta, că în- 
văjătoriul din Valea-Brad loan Albu, care 
a voit să íntrécá în martiriu pe Lucaciu etc. 
a chiemat în 14 lanuariu a. tr. pe inteli
genţii acelei comune la o mică beutură în

ospătăria eocénéi Polák. Când societatea era 
bine dispusă să sculă ospătătorul şi ţinu. un 
toast, in care atacă persóna regelui ungar, 
îşi bătu joc de naţiunea ungară şi conjură 
pe ospeţii să fie cu trup şi suflet pentru re
gele României. Tribunalul din Murăş-Oşor- 
lieiu îl condamnă la un an ínchisóre, revi- 
dând tabla procesul şi finalisându-se si la 
curie acusatului se urcă pedépsa la 2 ani. 
Deórece A 1 b u a mai fost acusat şi pentru 
alte delicte fu pedepsit la  37a a n i  í n c h i 
sóre.  Albu a cerut revisuirea procesului, 
dar cererei nu i-s’a dat loc !!

** *
Curtea Ţarului rusesc. Amăsurat

mănmei imperiului, curtea ţarului rusesc este 
cea mai mare între tóté curţile europene 
Personalul curţii coristă din 1087 de ómeni. 
Intre aceştia 162 sunt ostaşi. .Suita militară 
a ţarului este alcătuită din următorii: 13 
membrii ai familiei imperiale, doi prinţi de 
Leuehtemberg, un prinţ de Oldenburg, alţi 
20 de prinţi ai familiei imperiale, 10 conţi, 
8 baroni, 113 magnaţi distinşi rusesci, 4 
magnaţi finlandesi, 2 poloni, 3 caucasiani, 
2 greci şi 1 român. Afară de aceştia, doi 
mareşali de marină, 40 generali, 20 colo
neii, 3 căpitani de fregată, 2 maiori fi 
alţi oficeri, Pentru serviciile necesare persónei 
ţarului sunt angajaţi 552 de funcţionari 
mai mari şi msi mici, pe cari puternicul 
domnitoriu îi plătesce din casseta sa privată. 
Ţarevna are 98 dame de onore.

K• *
Invitare la „petrecerea de dans“ ce 

o vor arangia damele române din Lipova în 
favorul copiilor săraci dela şcblele române 
din loc în 8/20 lanuariu 1895, în safa „Ar- 
chiducelui Iosif“ începutul la 8 óre séra. 
Biletul de personă 1 flórén, de familie (3 
membri) 2 Horeni. Ofer'e şi suprasolviri 
marinimóse se primesc cu mulţumită la adresa 
dnei casiere Elena V. Harusea în Lipova 
(Lippa) şi se vor cuita pe cale Ziaristică.

•* *
Ómeni mari despre musică. Impă

rátésa Caterina a Zis : „Eu iubesc musica 
atât de mult, încât a-şi fi în stare a-mi 
jertfi chiar şi viâţa pentru ea ; cu tóté ace
stea, însă de m aşi sili ori cât eu, n’aş púié 
să fiu musinală, deóre-ce pentru mine musica 
nu este alt ceva decât un sgomot provenit 
dintr’o confusie de voci neînţelese*. Beau
marchais Z'ce: „Ceea-ce nu merită a fi Zis 
să esprimâ prin muzică“. Fontanelle: „Trei 
lucruri nu le-am putut înţelege nici odată 
acestea sunt: jocul, femeea şi musica. Na
poleon I Zicea, câ pe el musica îl face ner
vos, dar eu tote acestea dăduse ordin, ca 
înaintea tuturor spitalelor să cânte la fiecare 
Zi musicele militare, creZénd că prin acésta 
va aduce o uşurinţă celor răniţi“. Pe Na
poleon III l’a costat férte mult lupta, pănă 
când a putut să asculte pănă la sfârşit o 
operă musicală! Victor Hugo numai după 
multe şi mari stăruinţe s’a învoit, ca să se 
compună melodia pentru vre-unul din ver
surile le lui. „După cum se vede, versurile 
mele. nu sunt destul de melodióse, căci alt
fel — Z'cea el, — n’ar avé trebuia ţă de 
acest sgomot neplăcut“.

** *
Rectificare. Iu nr. 131, pag. 2, în

articolul: „Date istorice relativ la organi- 
sarca partidului naţional“, alin. 3, s’a tipărit: 
Eeu nu criminez, în loc de: eu nu recriminez 
contra nici unei direcţiuni politice etc.

Mai nou.
Foile din Budapesta vestesc că 

Wekerle a înaintat demisia cabinetului, 
eveniment, cu care ne ocupăm în pri
mul articol de atji „Pesti Napló“ în 
ediţie separată a adus mai întâiu soi
rea, că primul ministru Wekerle a 
avut la Viena o audienţă de 1 '/ 6ră 
la M. Sa. El şi-a presentat demisia, 
conform hotărîrii consiliului de mi
niştri. M. Sa a luat spre cunoscinţă 
hotărîrea consiliului de miniştri, spu- 
nénd, că decisiunea sa, privitor la 
primirea demisiei cabinetului, o va 
comunica. Pănă la un nou cabinet, 
afacerile sunt încredinţate actualului 
minister.
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Nr. 6706 B. [243] 1—1
Publicaţiuiie.

In sensul §. 124 din proctdura 
judecátoréscá în cause matrimoniale 
să aduce le cunoscinţă publică că Ana 
Aleman Goşa din Sălişte prin sentinţa 
consistorială din 15 Nov a. c. Nr. 6706 
B. s’a despărţit total de cătră bărbatul 
ei Nicolae Iosif Trihenea din Galeş.

Să l i ş t e ,  9 Decembre 1894. 
Oficiul protopresb. gr.-or. al Săliştei.

Dr. N. Maier, protop.
Nr. 6707 B. [244] 1 — 1

Publicaţiuiie.
Iu sensul § 124 din procedura 

judecătorăscă în cause matrimoniale să 
aduce la cunoscinţă publică, că loan 
P ă r ă i a n  din Topârcea prin sentinţă 
consistorială din 15 Novembre a. c. 
Nr. 6707 B. s’a despărţit total de cătră 
soţia Ini Maria Gr é v u  din Topârcea.

S ib  i iu, 9 Decembre 1894. 
Of i ci ul  protopr. gr. or. al Săliştei.

Dr. N. Maier, protop.

Ori-ce tu s e
precum ori şi ce bólé de catarh de 
ale canalului de respiraţie, de gâtlej, 
plumâni. apoi greutate de respiraţie, 
astma, flegmă, tuşă măgărăscă, şi ori-ce 
tuse, răguşală şi gâdilitură în gât, în
ceput de tuberculosă, se pot depărta 
mai iute şi mai uşor cu întrebuinţarea 
renumitului şi după prescripţia medicală 
preparat C e a iu l  Sf. G eo rg e , pa
chetul â 50 cr., şi P r a f u l  Sf. G e
o rg e , care aparţine ceaiului, cutia á 
20 cr. împreună cu prescrierea între
buinţării medicale. Succesul se simte 
după câte va ţlile. Mai puţin de 2 pa
chete nu se trimit. [236] 4—12

La trimitere cu posta 20 cr. mai 
mult, pentru pachetare şi esp^dat. Tote 
comandele sunt a se adresa direct la

St. Georgs Apotheke,
Wien,  V/2 W im m ergasse Nr. 3 3 ,
1 T f f WWW WTV YTT VV fWWVŞ f f f  V*T

CÉSORNICE DE BUZUNARIU

l f f e 4  é

de goldin original,
regulate esact, garantate pentru mersul bun, liferez eli
berat de porto.

pentru o bucată fl. 5-50 orologiu pentru domni
„ r n r 7.50 „ „ dame
„ „ „ „ 7.80 „ cu capac duplu

şi la fie-care orologiu o căptuşală de piele gratis.
Aceste orológe nu se pot deosebi nici chiar de bărbaţi specialişti de 

orológele de aur curat. Orológele de goldin sunt în urma“ frumseţii şi a 
practicabilităţii lor in folosire la cei mai mulţi oficianţi ai drumurilor ferate 
din {éra şi străinătate [235] 4—10

Aceste orológe au renume universal, au fost recunoscute de cele mai 
escelente prin nenumărate scrisori de recunoştinţă.

L anţuri de orológe de go ld in  curat fason  de aur
fl. 1. -  fl. 1.25. -  fl. 1.50 şi fl. 2.

----  Trimiterea prin rambursa. — Preţ-curantal gratuit. -----

D e p o u l  o r o l ó g e l o r  d e  g o l d i n  , , B i n g ‘
W ie n , I ,  S e ile rg a s se  \ r ,  11 .

Celor ce nu le convine li se primesc înderăt.

11

C R I S A  M A R E !
Sfew -Y ork. şi l .o m l r a  riu au cruţat nici continentul european 

şi o mare fabrică de argintării s’a s'mţit îndemnată a desface provisiunea 
sa mare numai pe lângă o mică remuneraţiune a puterilor de lucru. 
Cu esecutarea acestui mandat sunt eu împuternicit. Espedez deci ori şi 
cui obiectele urmâtore pe lângă simpla remunerare de 11. 6 .6 0  şi anume: 

6 Cuţite fine CU tăiş veritabil englez.
6 furculiţe de argint patent american dintro bucată.
6 linguri de argint patent american.

12 linguriţe de argint patent american.
1 lingură pentru supă de argint patent american.
1 lingură pentru lapte, de argint patent american.
2 păhare pentru oaué, de argint patent american.
6 tave Victoria englezeşti.
2 felinare frumóse de masă
1 sîtiţă pentru ceaiir [232] 7—7
1 lopăţică pentru zăhar pisat.

4 4  de bucăţi laolaltă numai fl. 6 .6 0 .
Tote acestea 44  de bucăţi au costat mai nainte fl. 40  şi 8§ pot 

căpăta acum pentru preţul minimal de fl. 6.00. Argintul patent ame
rican este un metal cu totul alb, care îşi păstrcză colórea 25 de ani pe 
garariţâ. Ga dovada cea mai bună, că inseratul acesta nu e

nici o înşelăciune
mă oblig prin acestea în public, a retrimite banii tuturora cărora nu le 
convine marfa. Nimeni să nu lase deci prilegiul acesta admirabil şi să-şi 
procure splendida garnitură, care e cu deosebire acomodată ca

p r e s e n t  a d m i r a b i l  d e  C r ă c i u n  ş i  A n u l-N o u
precum şi ca present de nuntă şi pentru tóté gospodăriile mai bune.

Se capătă numai la

A. HIRSCHBERG,
agentură principală a fabricelor americane unite de argintărie patent.

Viena, II., Remlbrandtstrasse 19, — Telefon Nr. 7114.
Expediţia în provincie se face cu rambursă sau pe lângă anticiparea sumei.

Praful necesar de curăţit IO cr. . Sg .
Veritabil numai cu marca înregistrată de alături (metal higienic.) ^

Estras din scrisorile de reeunoseinţă:
Tex ing, Austria de sus, 21 Feb nare 1892.

I) n întâmplare am ve$ut garnitura D-tale la Escelenţa Sa baronul Wurmbrand ş m’am 
convins de frumseja şi ieftinétatea aceleia. Iosif Forst, preot.

Olmütz,  l Mani, 1892.
Sunt forte mulţumit cu espediţia, care a în recut pe departe aşteptările mele.

Căpitan Cz..., comanda pieţii*

M e r s u l  t r e n u r i l o r  p e  l i n i e l e  o r i e n t a l e  a l e  c a i i  f e r a t e  d e  s t a t  r .  u .  v a l a b i l  d i n  1 O c t o b r e  1 8 9 4 .

B u d a p e s t a  P r e d e a l
Tren Tren Tren Tren Tren Tr. de
de de de accele- per-

persons ra t sóne sóne ra t sóne

1 0 . - 8.05 — — 2.15 pi. Viena 3.—
8.25 2.10 2.50 6.— 9.15 i  Budapesta l k 5.50

11.24 4.07 6.23 9.05 11.12 s ’ Szolnok V 2.30
1.36 5.46 9.29 11.33 12.50 )‘ P. L adăny  P1 12.06
3 46 7.08 — 1.50 2.12 T

80S• ţO ra d e a -m a re l  }
>1. —

4.— 7.15 12.05 2.24 2.19 Pl 08. —

4.89 7.43 1.02 3.03 2.49 1 1 Mező Telegd ) —

5.22 8.18 2 14 3.46 3.24 Rév -

5.45 — 2.50 4.07 — Bratca —

6.34 9.07 3.54 4.53 4.17 Ciucia 5.40

7.18 9.37 4.53 5.32 4.50 Huiediu 4.52

8.05 6.13 6.24 — ' Ghîrbeu 2.55

8.32 10.37 7.03 6.59 5.55 80»• IC luş. pL 2.—
8.49 11.10 — 8.40 6.11 Pl

I

/ ’ 808. __

9.06 11 32 — 9.08 6.27 . Apahiua i __

10.08 12 50 — 10 40 7.27 f  G liiriş i K
10.37 1.25 — 11.25 7.50 C ucerdea _
10.59 1.43 — 11.54 — Uióra _
11.07 1.52 __ 12.04 — ţ y Vinţul-de-sus <I _
11.31 2.18 — 12.34 8.17 1' Aiud * __

11.48
12.25

2.40 —■* 1.—
1.40

8.33
8.38 7  l Te,U9' { : :

—

12.50 — — 2.17 — 1GCr&ciunel , i _
1.04 — — 2.35 9.09 \  Blaş y __
1.35 — — 3.14 — I Micăsasa 1 _
1.50
2.13

— — 3.34
3.49

9.42
9.44 p7 }C° P ?a‘ miCÂ {sos. —

2.32 __ — 4.11 9.59 14  Mediaş 1
3.04 — 4.48 10.22 I '  Elisabetopole *
3.39 __ — 5.27 10.51 S ighiş0ra
4.01 __ — 6.10 11.12 Haşfalău
5.26 __ — 7.50 12.26 Homorod
6.08 __ — 8.30 12.58 Ágostonfalva
6.40 — — 9.03 1.15 y Apaţa a1 Circu-
7.16 — — 9.38 1.34 Feldioara Iezitnümai
8.— Trenacceler.

i i .— —
10.25 2.09

2.19 p7.'ÍBra?OV { ,08.
Vineri

7.03
— 12.26 — — 3.01 Sif Timiş t 6.—
__ 1.11 — — 3.31 * Predeal ^s 5.—
— 8.45 - - 9.15 sos. Bucureşti pl —

Trenacce
lerat

Trende I Tren ! accele-per- sóne I ra-t.
Trendeper-sóne

1.55
7.25 
5.23 
3.46
2.25 
2.18

1.52

1.26

12.47

12.17

11.01
10.45

9.23
8.53

8.23
8.06
7.59

7.30

6.56
6.54
6.41 
6.20
5.53 
5.33 
4.27
3.53 
3.37 
3.16
2.45 
2.18
1.42
1.12
7.45

1.55
7.—
3.50
1.21

11.04
10.44

10.07

9.30

9.10

8.31

7.53

6.53

6.14
5.45 
5.18
3.53 
3.06 
2.48 
2.40
2.11
1.45 
1 10

12.39
12.24
11.48
11.29
11.14
10.55
10.21
9.42
9.13
7.45 
7.01 
6.35 
5.58 
5.08

10.37 7.01
9.57 5.57
9.30 6.16
4.40 8.50

Nota: ól-ele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drăpta de jos în sus. Numerele cele grase însemnă órele de nópte

7.20
1.50

11.46
10.05
8.43
8.38

8.13

7.47

7.08

6.39

5.25
4.48
4.23 
3.— 
2.20 
2.- 
1.51
1.23 

12.54

6 25 
8. If
4.56
2.24 

12.23 
11.41

11.07

10.32

10.13

9.41 

9.02 

8.05

7.30
6.47 
6.29
5.21
4.47
4.31
4.25 
4.04
3.42 
2.49 
2.27
2.13 
1.39 
1 18 
1.01

12.46
12.16
11.39
11.17
10.02

9.22
8.57
8.23
7.43

B u d a p e s t a  — A r a d  — T e i u ş
Trenmiest

Trendeper-sóne
Trendepersons

Tren
accele-

Trendepersona
Trendepersons

Tren
accelerat

Trendepersons
Trendeper-sóne

Trenmiest
— — — — — ■ pl. Viena soa- 1 -  ’ 1 ~ — — —
— — 8.05 1.55 10 — f  Budapesta K̂ 7.35 1.20 6.30 — —
3.10 4.24 11.10 4.— 1.37 11 S zolnok 1 4.18 11.15 2.45 9.30 11.35
9.10 8.42 3.55 6.55 6.10 BOB- Urad / *pl. 1 \ 908.

11.30 8.20 9.45 5.18 3.56
— — — — — 11.— 8.10 8.55 — 7_
2.30
2.44
3.15
3.32
3.58

—
4.30
4.42
5.03
5.14
5.32

7.05

7.50

6.35 
6.46 
7.07 
7.18
7.35

1■ Glogovaţ i 
Gyorok 
Pauliş
Radna-Lipova

10.48
10.25
10.11
9.58 7.29

8.44 
8 20 
8.08 
7.56

6.47 
6.18 
6.02
5.47

4.30 5.5fí 7.53 Conop 9.25 — 7.24 — 5 09
4.50 6.12 8.14 Bérzava 9.09 — 7.07 — 4.50
5 40 7. - 8.51 8.56 Soborşin 8.21 6,33 6.26 — 4 -

7.28 9.10 9.24 Zam 7.45 6.07 5.49 —
7.54
8.10

9.50
10.06

Gurasada 7.18 — 5.19 —
9.34 Ilia 7.08 5.44 5.08 —

8.28 — 10.24 Branicica 6.44 — 4.42 — -
4.47 8.54 10 — 10.50 Deva 6.20 5.17 4.18 11.32 —
5.04 9.08 10.11 11.04 Simeria (Piski) 6.05 5.05 3.59 11.16 —

_ 6.10 10.06 10.37 11.43 Oreştia 5.09 4.40 3.18 10.37 —
_ 6.39 10 29 12.06 Şibot 4.44 — 2.56 9.39 —
_ 7.11 10.53 _ 12.30 y Vinţul de jos , 1 4.22 — 2.32 9.12 —
_ 7.28 11.07 11.17 12.44 1 A lba-Ju lia \ 4.04 3.59 2.14 8.53 —
— 8.14 11.54 11 40 1.20 808. Teiuş pi. 3.19 3.36 1.35 8.11 8.55

B u d a p e s t a , gara de vest — O r ş o v a  — V e r c i o r o v a
Orient. Trende Tren 1 Tren de Tren Trende Trende Orient. Tren Trende
Espres persons

accelerat per- ! sone mixt persons persons Espres rat per-sóne
8.36 11 — 9. - 9.15 4. - pl. Viena sos. 5.50 — 7.20 7.05 6.45

Vineri 8.251.30 8.30 2.25 7.- 10,— pi- Budapesta sos. 1 6.30 10.20 2.10 1.25
6.39 5.25 7.54 4.59 _ 9.20 — 8.55 7.50 1 1.-
6.47 6.15 8 02 5.52 — DU > 1 imişora < y pl. 1 v sos. 8.28 7.13 8.49 7.42 3.30
— 9.33 10.25 9.10 -  j 1i Caransebeş ^  

1 Băile Herculane i
5.39 4.05 — 5 39 11.10

11.05 _ 12.28 11.47 — 3.02 — 4.35 3.21 5.12
11.45 1.20 1.19 _ L V erciorova J 1.— — 3.40 I 2.10 —
10.55 — 11.40 6.25 — >f  Bicuresci f 11.25 — 7.10 1 5.50 —

Cu c e r d e a  — Oş o r h e Reg.  să s.

2.25 8.10 3.11 8.58 bú Cucerdea A 7.41 2.36 8.31 1.18

3.14 8.51 3.52 9.39 Ţ  iyildoş * 7.03 1.58 7.43 12.32
5.07 10.27 5.26 U . l l Oşorheiu

5.30 12.25 5.50 10.35
5.50 10 42 5.36 — 5.18 9.35 5.05 -
7.25 12.15 7.15 -  II T Reghinul-săs. R  [ 3.50 8.— 3.22 —
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